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See the notice on TED website

447987-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Servizzi relatati mas-software – „Осигуряване право на ползване, внедряване и 
абонаментно обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на Министерство на финансите (МФ)“
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Email: zop_si@is-bg.net
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „Осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно обслужване на 
софтуер за автоматизация на предварителен контрол за законосъобразност за нуждите 
на Министерство на финансите (МФ)“
Deskrizzjoni: Целта на обществената поръчка е автоматизиране на дейностите по 
предварителен контрол за законосъобразност в МФ. В обществената поръчка се 
включват дейности по осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно 
обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на МФ. Срок за осигуряване право на ползване и 
внедряване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност, обучение за работа със софтуера и осигуряване на абонаментно 
обслужване за срок от минимум 6 месеца след внедряването (включено в Етап 1) – до 5 
работни дни от подписване на договор. Срок на допълнително абонаментно обслужване 
след изтичане на срока на абонаментното обслужване по Етап 1 – 12 месеца. 
Изискванията на Възложителя са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение 1.
Identifikatur tal-proċedura: 97aebda1-8490-4b13-ad37-2cd4571c0beb
Identifikatur intern: 591792
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72260000 Servizzi relatati mas-software

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 2 100,00 EUR

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/447987-2026
mailto:zop_si@is-bg.net
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2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: 1. Участник, за когото са налице основанията за отстраняване, 
свързани с личното състояние има право да предприеме мерки за доказване на 
надеждност съгласно чл.56, ал. 1 от ЗОП. Посочената възможност се прилага при 
наличие на основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1 ЗОП и определените от 
възложителя основания по чл. 55 ЗОП. Когато мерките за надеждност са предприети 
преди подаване на офертата за участие, същите се описват в еЕЕДОП. Като 
доказателства за надеждността на участника се представят документите по чл. 45, ал. 2 
от ППЗОП. 2. Не са приложени стандартизираните документи по чл. 231, ал. 3 от ЗОП, 
поради обстоятелството, че „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД е обвързано от 
задълженията си по договор за системна интеграция с вх. номер ПО-16-3466/19.12.2023 
г., сключен между „Информационно обслужване“ АД), Министерство на електронното 
управление и Министерство на финансите (МФ) и клаузите на договора за обществена 
поръчка следва да бъдат синхронизирани с тези на договора за системна интеграция. 3.
От процедурата ще бъде отстранен всеки участник, за когото се установи наличие на 
едно или повече от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. 4. На основание чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП, комисията ще разгледа постъпилите оферти по "обърнат ред", регламентиран в 
чл. 61 от ППЗОП. 5.От процедурата ще бъде отстранен всеки участник, за когото са 
налице основанията за отстраняване, свързани с личното състояние на участниците, по 
чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата. 
Основанията за отстраняване, свързани с личното състояние, се прилагат за всеки 
стопански субект – член на обединение, трето лице или подизпълнител. Основанията за 
отстраняване по чл. 54, ал. 1 от ЗОП се прилагат и за лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от 
ЗОП , съобразно чл. 57 от ЗОП. Основанията за отстраняване по чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП се прилагат съобразно чл. 57 от ЗОП, като Възложителят няма да отстрани от 
процедурата кандидат или участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият 
не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен. 6. Ще бъде отстранен участник при наличие на някое от 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Участникът декларира липсата на основание за отстраняване в 
декларация по образец, при подаване на оферта за участие по процедурата. Мотив за 
прилагане на изискването: Съгласно чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
„Забранява се възлагането или продължаването на изпълнението на всякакви договори 
за обществени поръчки или за концесии, попадащи в обхвата на директивите за 
обществените поръчки ….“.Гореизложеното означава, че Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
следва да бъде приложим във всеки случай, когато се провеждат обществени поръчки 
на стойност над т.нар. „Европейски прагове“, регламентирани в чл. 4 от Директива 2024
/24/ЕС, актуализирани с Делегиран регламент (ЕС) 2023/2495 на Комисията. От друга 
страна, по аргумент от чл. 3, § 4 от Директива 2014/24/ЕС, обществените поръчки 
попадат в обхвата на Директива 2014/24/ЕС, дори когато индивидуалната им стойност е 
под т.нар. „европейски прагове“, но Възложителят е сключил договори или е планирал 
възлагане на други обществени поръчки с идентичен или сходен предмет, чиято обща 
стойност надхвърля праговите стойности на Делегиран регламент (ЕС) 2023/2495 на 
Комисията („…Когато възлагащите органи решат да възложат една поръчка …. 
настоящата директива се прилага за получения в резултат на това договор за смесена 
поръчка, независимо от стойността на частите, които в противен случай биха били 
уредени от различен правен режим, и независимо от това от кой правен режим биха 
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били уредени иначе тези части…“)В конкретния случай, Възложителят е обявил 
настоящата обществена поръчка с прогнозна стойност, която е по ниска от т.нар. 
„европейски прагове“. Същевременно в „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД са 
обявени процедури и са сключени договори с идентичен или сходен предмет на 
настоящата обществена поръчка, чиято обща стойност надхвърля многократно 
праговите стойности по чл. 4 от Директива 2024/24/ЕС, актуализирани с Делегиран 
регламент (ЕС) 2023/2495 на Комисията. При тези условия, на база на гореизложените 
мотиви, настоящата обществена поръчка попада в обхвата на Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. и следва да бъдат приложени правилата на акта на ЕС. Подобно становище 
застъпва и Европейската комисия (ЕК) в публикувани от нея отговори по поставени 
въпроси във връзка с прилагането на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. в контекста на 
възлагането на обществени поръчки от държавите членки (например въпрос 33 или 
въпрос 46 от документа „ОБЩЕСТВЕНИ ПОРЪЧКИ, СВЪРЗАНА РАЗПОРЕДБА: ЧЛЕН 5к 
ОТ РЕГЛАМЕНТ 833/2014 НА СЪВЕТА ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПРОСИ – КЪМ 26 
ЯНУАРИ 2024 Г., публично достъпен на адрес: https://finance.ec.europa.eu/document

 d96d10f56fbe_en?filename=faqs-sanctions-russia-/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814-
public-procurement_en_0.pdf).Подробна информация относно ограничителните мерки на 
ЕС, в т.ч. и публикуваните въпроси и отговори в областта на обществените поръчки 
(Frequently asked questions on public procurement) от ЕК са достъпни на интернет 
страницата на АОП  (https://www2.aop.bg/politiki-i-strategicheski-dokumenti/politikinaes1/
ogranichitelnimerkina-es/). 7. Възложителят не разполага с факс. 8. В случай, че 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, се представя копие от документа 
за създаване на обединението, както и следната информация: правата и задълженията 
на участниците в обединението, разпределението на отговорността между членовете на 
обединението, дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението във връзка 
с настоящата обществена поръчка. Лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да представя 
самостоятелна оферта. 9. Приложимите правила относно директните разплащания с 
подизпълнители са подробно описани в договора за възлагане на поръчката, част от 
документацията за обществената поръчка. 10. Поставеното изискване за оторизация на 
етап подаване на оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява 
гаранция за нейното своевременно и качествено изпълнение, както и обезпечава 
проследимост на производството на продуктите и тяхното качество. В случай, че бъде 
избран изпълнител, на когото му бъде отказана оторизация от производителя, това 
може да доведе до забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до 
нейното прекратяване. Чрез поставяне на това изискване, Възложителят има за цел да 
обезпечи качественото и своевременно изпълнение на проекта. Според заключенията 
на Върховния административен съд „изискването за оторизация само по себе си не е 
ограничително, доколкото е гаранция за качество и надеждност на извършваната 
дейност. В обичайната търговска практика оторизацията става въз основа на договор, 
който може да бъде директно с производителя или с друг икономически субект, 
упълномощен да оторизира от името на производителя.“ (Решение № 10859 от 
27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г., VII о.). В документацията условието за 
оторизация е поставено разширително, т.е. не е ограничено единствено до 
производителя на оборудването, но и всеки негов официален представител. Изисква се 
обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност за всеки 
заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или чуждестранно 
лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване на 
горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствие с поставеното изискване.

https://finance.ec.europa.eu/document/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814
https://finance.ec.europa.eu/document/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814
https://www2.aop.bg/politiki-i-strategicheski-dokumenti/politikinaes1/
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Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Il-korruzzjoni: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: -Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Frodi: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: -Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП), чл. 
108а от Наказателния кодекс в редакцията на разпоредбата обн. ДВ бр. 84 от 06.10.2023 
- в сила до 30.01.2026 г., или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Възложителят ще отстрани участник 
от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 
1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или 
към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП). *Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се 
прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни 
вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена 
финансова година, но не повече от 25 564,59 евро.
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Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът има задължения за задължителни 
осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). 
*Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът 
на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от 
сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но не 
повече от 25 564,59 евро.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от 
Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, 
ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Възложителят 
ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на 
него е налице следното обстоятелство: Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 
2, т. 21 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП). * Според § 2, т. 21 от ДР на ЗОП "Конфликт на интереси" е 
налице, когато възложителят, негови служители или наети от него лица извън неговата 
структура, които участват в подготовката или възлагането на обществената поръчка или 
могат да повлияят на резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности и за който би могло да се приеме, че влияе на тяхната 
безпристрастност и независимост във връзка с възлагането на обществената поръчка.
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - За участника е установено, че: а) е представил документ с 
невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
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от ЗОП); б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: Възложителят ще 
отстранява от по-нататъшно участие по процедурата, ако за участника е налице някое 
от следните обстоятелства: - осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 
194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, 
чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, без да са налице обстоятелствата по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; - 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности; - лице, което участва в обединение или е дало съгласие 
да бъде подизпълнител на друг участник, не може да подава самостоятелно заявление 
за участие или оферта в процедурата (чл. 101, ал. 9 от ЗОП);- в процедура за възлагане 
на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице може да участва само в 
едно обединение (чл. 101, ал. 10 от ЗОП); - Участникът е свързано лице с друг участник 
в процедурата (чл. 101, ал. 11 от ЗОП); - има наложена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН).
Falliment: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, 
ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е обявен в 
несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Insolvenza: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът 
е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). * Съгласно чл. 607а, ал. 
1 от Търговския закон производство по несъстоятелност се открива за търговец, който е 
неплатежоспособен по смисъла на чл. 608 от Търговския закон.
Arranġament mal-kredituri: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие 
по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 
740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е чуждестранно лице, което се намира в подобно 
положение, произтичащо от сходна процедура на някоя от изброените в чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП (участникът е обявен в несъстоятелност или е в производство по 
несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон, или е 
преустановил дейността си) (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Assijiet amministrati minn likwidatur: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП).
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
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Imġiba professjonali serjament ħażina: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: „Осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно обслужване на 
софтуер за автоматизация на предварителен контрол за законосъобразност за нуждите 
на Министерство на финансите (МФ)“
Deskrizzjoni: Целта на обществената поръчка е автоматизиране на дейностите по 
предварителен контрол за законосъобразност в МФ. В обществената поръчка се 
включват дейности по осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно 
обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на МФ. Срок за осигуряване право на ползване и 
внедряване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност, обучение за работа със софтуера и осигуряване на абонаментно 
обслужване за срок от минимум 6 месеца след внедряването (включено в Етап 1) – до 5 
работни дни от подписване на договор. Срок на допълнително абонаментно обслужване 
след изтичане на срока на абонаментното обслужване по Етап 1 – 12 месеца. 
Изискванията на Възложителя са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение 1.
Identifikatur intern: 591792

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72260000 Servizzi relatati mas-software

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 18/08/2026
Tul ta’ żmien: 22 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 2 100,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
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Informazzjoni addizzjonali: 1.Минимален срок, през който оферентът е обвързан от 
офертата: 3 месеца от датата, която е посочена за краен срок за получаване на оферти 
(чл. 35а от ППЗОП). 2. Посочената начална дата на изпълнение е индикативна. 
Изпълнението ще започне след сключване на договор при спазване на условията на чл. 
112 от ЗОП .

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Ebda Kriterju għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà ma jkunux inklużi minħabba li l-akkwist ma 
jkunx maħsub għall-użu minn persuni fiżiċi

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Възложителят не е предвидил критерии за подбор 
към участниците по обществената поръчка. Критерият за подбор, посочен в поле 
„Критерии за подбор (BT-809-Lot)“ от раздел „Тръжни условия“ е посочен единствено за 
нуждите на попълване на обявлението, предвид липсата на функционалност/опция в 
образеца на Обявление, която да е относима за хипотезите, когато Възложителят не 
поставя критерии за подбор в процедурата.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Най-ниска цена
Deskrizzjoni: Предложена от участниците най-ниска обща цена за изпълнение на 
поръчката.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/591792
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/591792
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa 
tal-Lvant
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 3 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Lvant
Post: В системата
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le

https://app.eop.bg/today/591792
https://app.eop.bg/today/591792


447987-2026 Page 9/11

Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Национална агенция за приходите
Indirizz web tal-liġi tat-taxxa: https://portal.nra.bg/
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Министерство на околната среда и 
водите
Indirizz web tal-liġi tal-ambjent: https://www.moew.government.bg/
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: 
Министерство на труда и социалната политика
Indirizz web tal-liġi tax-xogħol: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Numru tar-reġistrazzjoni: 831641791
Indirizz postali: ул. ПАНАЙОТ ВОЛОВ № 2
Belt: гр. София
Kodiċi postali: 1504
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: отдел Обществени поръчки
Email: zop_si@is-bg.net
Telefown: 029420434
Indirizz tal-internet: https://www.is-bg.net/
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/1141
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:zop_si@is-bg.net
https://www.is-bg.net/
https://app.eop.bg/buyer/1141
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Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Национална агенция за приходите
Numru tar-reġistrazzjoni: 131063188
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: infocenter@nra.bg
Telefown: 0700 18 700
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Министерство на околната среда и водите
Numru tar-reġistrazzjoni: 000697371
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telefown: 02940 60 00
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0005
Isem uffiċjali: Министерство на труда и социалната политика
Numru tar-reġistrazzjoni: 000695395
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefown: 359 2 8119 412
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

Informazzjoni dwar l-avviż

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 1ff13e8a-7a39-41ed-a4fd-99db30dd1725  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 26/06/2026 18:02:50 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 447987-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 123/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 30/06/2026
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